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fadal  adj. great excellent

superior ®ARLNENY, : ADvl ¢ Aok 2 aP PR
hav : oot = OR7E 2 NWrk s 250 : 104
LI ¢ HA%LRD : AP av- 1 RI°hh%- :
10C : OALANR 1 LD6T0 : HLARh: 424
ATPLPar- ¢ RIPNEA : AR = © Therefore, the
previous ones (those who made such comparisons)
did well who made you equal with them for one
feature (lit.: one side); and will not dishonour
(you) those to come who make you superior to
them in another chapter. > Solomon Gebreyes
Beyene 2019, 42 § 72 (ed.), Solomon Gebreyes
Beyene 2019, 24 § 72 (tr.), av7hé-t0- « ANk
P50 AMT: N9 = LA ° the wonders of
this holy father of ours, the blessed, gracious’
Tedros Abraha 2015, 112 (408) 1. 11-12 (ed.);
113 (409) 1. 14-15 (tr.), (‘The term fadal , very
common in Go%z hagiographic texts is an Arabic
loanword, fadl, meaning “virtuous”. It is a title
referred very often to Filippos (ca. 1323-1406) of
Daibri Bizian, cf. Conti Rossini 1901, 68.” Tedros
Abraha 2015, 113 (409) n. 212. Teodros Abraha’s
translation of fadal as ‘gracious’ is doubtful.)
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